1. IPF, k.o.
Smartinska cesta 152,
1000 Ljubljana,
Davéna Stevilka: SI 73602434,

ki ga zastopa direktor Viljem Marjan Hribar
(v nadalievanju: IPF),

2. Firma:
Poslovni naslov:
Posta:
Davéna Stevilka: :

ki ga zastopa
(v nadaljevanju: operater oz. uporabnik),

dogovorita in skleneta

POGODBO O POGOJIH UPORABE FONOGRAMOV PRI RETRANSMISIJI TV IN
RADIJSKIH PROGRAMOV V PONUDBI OPERATERJA

UVODNE UGOTOVITVE
1. ¢len

Pogodbenika uvodoma kot nesporno ugotavljata:

- da operater na ozemlju Republike Slovenije pri svoji dcjavnosti retransmitira (v nadaljevanju
besedila tudi: razirja) radijske in TV programe, v katerih so uporabljeni fonogrami, ki na
podlagi veljavne avtorske zakonodaje uzivajo zascito;

- daje IPF kolektivna organizacija, ki na podlagi dovoljenja Urada RS za intelektualno lastnino
(v nadaljevanju besedila: Urad) &t. 800-9/96 z dne 7. 11. 2000 za kolektivno uveljavljanje pravic
izvajalcev in proizvajalcev fonogramov na fonogramih ter sklepa 5t. 800-26/2 z dne 30. 5. 2002
o popravku pomot v dovoljenju 5t. 800-9/96 (v nadaljevanju besedila: dovoljenje Urada) na
obmo¢ju Republike Slovenije kolektivno uveljavlja sorodne pravice domacih in tujih izvajalcev
in proizvajalcev fonogramov na Ze objavljenih fonogramih;

- daje bil med IPF in reprezentativnima zdruZenjema uporabnikov, ki zastopata kabelske in IPTV
operaterje, v skladu s 44. ¢lenom Zakona o kolektivnem upravljanju avtorske in sorodnih pravic
(ZKUASP) dne 11.7.2018 sklenjen Skupni sporazum za dolocitev pogojev in vidine nadomestil
za uporabo fonogramov pri retransmisiji radijskih in televizijskih programov s strani kabelskih
in IPTV operaterjev, ki je bil objavljen v Uradnem listu RS 5t. 48/2018 zdne 13.7.2018 in se je
pricel uporabljati 1.8.2018 (v nadaljevanju besedila: Sporazum);

- da se s Sporazumom dolo¢a tarifa za uporabo fonogramov iz repertoarja IPF pri dejavnosti
retransmisije radijskih in tv programov.

Pogodbenika sta sporazumna, da ta pogodba ureja tudi radiodifuzno retransmisijo oziroma oddajanje
info in oglasnih vsebin, katerih izdajatelj je operater, in so namenjene samopromociji operaterja, in
lastnih vsebin, ki jih za namen samopromaocije oddaja preko info kanala operaterja.

OBRACUNAVANJE NADOMESTILA

2. ¢len

N




Pogodbenika se dogovorita, da predstavlja obratunsko enoto po tej pogodbi vsak posamezni aktivni
narocniski prikljucek.

IPF bo operaterju za uporabo fonogramoyv v radijskih in TV programih, ki jih pri svoji dejavnosti razsirja
operater, zaratunal mese¢no nadomestilo glede na Stevilo obrac¢unskih enot, brez upostevanja Stevila
radijskih in TV programov, ki jih operater razgirja pri svoji dejavnosti, pri éemer vrednost na obratunsko
enoto/aktivni prikljuéek v posameznem letu znasa:

x EUR/posamezen priklju¢ek/mesec | v letu
0,039 2018
0,052 2019
0,065 2020
0,078 2021
0,091 2022
0,0975 2023
in naprej

Na nadomestilo, dologeno v predhodnem odstavku te pogodbe, se operaterju v skladu s 3. tocko 4.
odstavka 44. ¢lena ZKUASP in v skladu z dolo¢bami Sporazuma obratunavajo zviSanja in zniZanja, kot
so opredeljena v nadaljevanju te pogodbe, in pod pogoji, ki so doloceni v tej pogodbi (3., 4. in 5. ¢len te
pogodbe).

Aktivni prikljuéek je veljavno pogodbeno razmerje med operaterjem in konénim naroénikom, katerega
predmet je razdirjanje TV in radijskih programov.

Nadomestilo se obraduna meseéno glede na povpreéno $tevilo aktivnih prikljuckov v zadevnem mesecu
(tj. sedtevek aktivnih prikljuckov na prvi in zadnji dan v mesecu, deljeno z dve).

Za potrebe dologanja tevila aktivnih prikljukov se operaterjevo omogocanje konénemu naroéniku, da
uporablja storitve na podlagi sklenjenega naro¢niskega razmerja na najve¢ petih dodatnih napravah (npr.
mobilni telefon, raéunalnik, televizija), viteje v obstojeci aktivni prikljuéek. V kolikor operater svojim
naro¢nikom dovoljuje razsirjanje programskega signala na ve¢ kot 5 (pet) dodatnih enot, ki omogo¢ajo
spremljanje vsebine TV in radijskib programov, in operater takemu naro¢niku za to dodatno zaracunava,
se nadomestilo iz te pogodbe za tak aktivni prikljutek poveca proporcionalno glede na viji znesek
naro¢nine, ki jo operater zaracunava naro¢niku za spremljanje vsebine TV in radijskih programov na 6.
(Sesti) in naslednjih dodatnih napravah glede na sicerinjo ceno svoje storitve za do najveé 5 (pet)
dodatnih naprav.

Pri hotelih in ostalih nastanitvenih objektih se kot $tevilo aktivnih prikljuckov uposteva Stevilo sob, v
katerih je gostom omogoceno spremljanje TV in radijskih programov preko televizorja, pomnoZeno z
delezem povprecne zasedenosti sob v slovenskih hotelih v preteklem koledarskem letu, ki ga izdaja
Statisti¢ni urad RS, oziroma v primeru izostanka tak$ne objave s strani Statistitnega urada RS drug
ustrezen organ.

OKOLISCINE UPORABE, ZARADI KATERIH SE PLACILO NADOMESTILA ZNIZA,
ZVISA ALI OPROSTI

3. ¢len

Ce operater s to pogodbo ni uredil razmerja z IPF v roku 3 (treh) mesecev od zacetka uporabe Sporazuma
{tj. do 1.11.2018), oziroma ¢e s to pogodbo ni uredil razmerja z IPF v roku 3 (treh) mesecev od zacetka
raz$irjanja TV in radijskih programov, e je operater z razSirjanjem TV in radijskih programov zacel po
uveljavitvi Sporazuma, se operaterju naloZi zvisanje nadomestila iz 2. ¢lena te pogodbe za 30,7 %.




Ce operater ni sklenil te pogodbe z IPF v 3 (treh) mesecih od zatetka uporabe Sporazuma (t.j. do
1.11.2018) oziroma v 3 (treh) mesecih od zadetka razSirjanja TV in radijskih programov, zvidanje iz
prvega odstavka tega ¢lena za operaterja velja $e prvih 12 mesecev po sklenitvi te pogodbe. Po preteku
12 (dvanajstih) mesecev od sklenitve te pogodbe je operater na podlagi pisne vloge upravicen do
ukinitve oziroma prenehanja zvisanja nadomestila iz prvega odstavka tega ¢lena.

4. ¢&len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da je operater v Casu, ko je ¢lan reprezentativnega zdruZenja
operaterjev, upravicen do 7,7 % znizanja nadomestila iz 2. ¢lena te pogodbe. Znizanje je doloteno zaradi
vloge, ki jo reprezentativno zdruZzenje opravlja pri sklepanju in izvajanju Sporazuma. Operater se ob
vsaki spremembi svojega ¢lanstva v zdruZenju zavezuje pozvati zdruZenje operaterjev, da o nastali
spremembi obvesti [PF.

5. &len

Operaterju se nadomestilo iz 2. ¢lena te pogodbe zviSa za 23,1 % v primeru, da ne placuje redno
meseénega nadomestila.

Neredno placevanje nadomestila po prejsnjem odstavku tega ¢lena pomeni, da operater v zadnjih 12
(dvanajstih) mesecih zamudi rok (valuto) placila ve¢ kot 3-(tri) krat in hkrati za ve¢ kot 15 (petnajst)
dni.

V kolikor operater kljub prejemu pisnega opomina IPF-a v zadnjih 12 (dvanajstih) mesecih zamudi rok
placila ve¢ kot trikrat in hkrati za ve¢ kot 15 (petnajst) dni, se zvisanje po tem ¢lenu uveljavi z naslednjim
mesecem po ugotovljeni kriitvi. Operater lahko s pisno viogo ponovno uveljavi ukinitev oziroma
prenehanje zvisanja nadomestila iz tega ¢lena po pretcku 12 (dvanajstih) mesecev od uveljavitve
zvidanja nadomestila naprej, v kolikor v teh 12 (dvanajstih) mesecih niso izpolnjeni pogoji za neredno
plaéevanje nadomestila po prejSnjem odstavku tega ¢lena.

6. clen
Ce sta v skladu s to pogodbo in Sporazumom odstotka zvisanj iz 3. in 5. &lena te pogodbe uveljavljena,
se sestevala in lahko znasata skupaj najveé 53,8 % od nadomestila iz 2. ¢lena te pogodbe.
Zvisanja nadomestila iz 5., 8. in 9. &lena se ne sestevajo in se soasno obratunajo najve¢ enkrat.

PLACILO NADOMESTILA IN DDV

7. ¢&len
IPF bo rac¢une z valuto 30 (trideset) dni izdajal operaterju do vsakega zadnjcga dne v mesecu za pretekhi
mesee. V primeru zamude s placilom lahko TPF operaterju zaracuna zakonsko dolofene zamudne
obresti.
Vsa nadomestila, dolocena po tej pogodbi, so opredeljena v neto vrednostih, zaradi esar je potrebno
nanje pristeti 5e znesek davka na dodano vrednost.

POROCANIE

8. ¢&len




Operater s podpisom te pogodbe izrecno izjavlja, da ima v ¢asu podpisa te pogodbe aktivnih
prikljuckov.

Operater je dolZzan mese€no do 20. (dvajsetega) v mesecu IPF sporoéiti dtevilo aktivnih prikljuckov, ki
jih je upravljal v pretcklem mesecu. Neizpolnjevanje doloZnosti poro¢anja pomeni kriitev dologil
pogodbe.

V primeru, da operater kljub prejemu pisnega opomina IPF tri mesece zapored ne sporoéi podatkov iz
prvega odstavka tega ¢lena, za tak3nega operaterja velja enako zvianje nadomestila pod enakimi pogoji,
kot je doloeno v 5. élenu te pogodbe. Ce operater podatka o Stevilu aktivaih prikljuékov ne sporo&i, se
pri obradunu upostevajo podatki, ki jih je operater sporo¢il nazadnje, po prejemu pravilnih podatkov pa
se opravi poracun za morebitno razliko v $tevilu aktivnih prikljuckov za pretekle mesece.

Ce operater svojim naro¢nikom omogoca spremljanje TV in radijskih programov na ve¢ kot 5 (petih)
dodatnih napravah in za to zara¢unava vi§jo narocnino za aktivni prikljucek, poroc¢a IPF v enakem roku
tudi Stevilo tak3nih aktivnih prikljuckov in deleZ, za katerega je bila narotnina na taksne aktivne
prikljucke povisana glede na sicer¥njo ceno njegove storitve za do vkljuéno 5 (pet) dodatnih naprav.

PREVERJANJE POROCIL
9. ¢len

Pogodbenika se dogovorita, da ima IPF pravico preverjati pravilnost podatkov o $tevilu aktivnih
prikljuckov.

V primeru, da je za preveritev stevila aktivnih prikljuckov potreben pregled knjigovodskih listin in s
tem pridobitev kateregakoli podatka, ki je potreben za pravilno dolocitev nadomestila, mora IPF svojo
zahtevo sporociti operaterju, ta pa mora postavljenemu neodvisnemu revizorju po izbiri IPF v 15
(petnajstih) dneh omogo¢iti dostop do vseh potrebnih knjigovodskih fistin ter mu omogociti neoviran
pregled, preveritev in primerjavo. Pogodbenika se Ze ob podpisu te pogodbe dogovorita, da veljajo vse
listine in podatki, pridobljeni s takim pregledom, za poslovno skrivnost in se v odsotnosti drugacne
oznake zaupnosti pri operaterju steje, da so oznaceni s stopnjo zaupno. Operater ima moZnost zavrniti
izbranega revizorja, ¢e gre za osebo, ki pri operaterju vzbuja dvom v neodvisnost ali strokovnost, V
takSnem primeru revizorja dolo¢ita operater in IPF skupaj oz. ¢e operater ne sodeluje pri izbiri revizorja
in v roku 15 (petnajst) dni od zavrnitve ne predlaga IPF-u vsaj 3 (tri) revizorje, izmed katerih revizorja
izbere IPF, drugega revizorja lahko enostransko dolo¢i IPF.

Pogodbenika se dogovorita, da bo operater v primeru, da bi se listine, ki se revidirajo, nahajale v obliki,
ki glede na znanje ali tchniéno usposobljenost revizorja, ki izvaja pregled, niso dostopne oz. jih ne zna
ali ne more sam pridobiti ali pregledovati, priskrbel listine v obliki, ki bo revizorju znana oz. jih bo
revizor lahko uporabljal na naéin, s katerim je seznanjen, ali pa bo revizorju dovolil sodelovanje
strokovno usposobljene osebe po izbiri revizorja, s katerim pa se operater lahko dogovori tudi, da osebo,
ki bo revizorju omogocila vpogled v potrebne listine, priskrbi operater sam.

Operater mora revizorju zagotoviti pogoje, ki so obi¢ajno potrebni za izvedbo pregleda.
Stroske pregleda ali dela revizorja in strokovno usposobljene osebe nosi [PF.
V primeru, da se izkaZe, da so bili podatki, ki jih je posredoval operater, napacni ali nepopolni in je bilo

doloceno mesecno nadomestilo iz tega razloga za vec kot 4 (3tiri) odstotke nizje od nadomestila. ki bi
bilo dolofeno, ée bi bili podatki pravilni ali popolni, celotne stroke preverjanja nosi operater.




IPF bo operaterja pisno obvestil o rezultatih pregleda, operater pa bo imel moZnost, da na ugotovitve
poda pripombe v roku 30 (trideset) dni od prejema obvestiia.

Postopek pregleda in ugotovitve ne omejujejo pogodbenikov pri uveljavljanju in zad¢iti njunih pravic
pred pristojnim sodis¢em ali v morebitnem drugem postopku.

Pogodbenika se dogovorita, da bo IPF v primeru, da bo na verodostojen in nedvoumen naéin odkril
nepravilnosti glede poro¢anih podatkov, na podlagi katerih operaterju obratunava mese¢no nadomestilo
po tej pogodbi, o tem pisno obvestil operaterja in samodejno spremenil tudi vi§ino nadomestila glede na
pravilno tevilo ugotovljenih aktivnih priklju¢kov. Ce bo pravilno 3tevilo aktivnih prikljuékov za ved
kot 4 (Stiri) % visje od tistega, ki ga bo IPF-u za potrebe obracuna meseénega nadomestila sporoéil
operater, sta stranki pogodbe soglasni, da gre v tem primeru za kriitev pogodbe po 5. ¢lenu te pogodbe
s posledicami za operaterja po tretjem odstavku 5. ¢lena te pogodbe.

POSLOVNA SKRIVNOST
10. &len

Za poslovno skrivnost 5tejejo podatki in dokumentacija, ki se nanaSajo na predmet pogodbe in tudi vsi
ostali podatki, s katerimi se IPF seznani pri izvr§evanju te pogodbe (npr. podatek o Stevilu operaterjevih
aktivnih prikljuckov). Za poslovno skrivnost se v vsakem primeru Stejejo tudi podatki in dokumentacija,
za katero je o€itno, da bi nastala §koda, ¢e bi zanjo izvedela nepooblaséena oseba. Za poslovno skrivnost
ne Stejejo podatki in dokumentacija, ki je javno objavljena na podlagi zakona ali dolo¢b Sporazuma.

Poobla3¢ene osebe in drugi delavci IPF. ki imajo dostop do poslavnih skrivnosti, v nobenem primeru ne
smejo brez izrecnega dovoljenja pooblas¢éene osebe operaterja o teh podatkih in dokumentaciji

seznanjati ali obves¢ati drugih oseb, razen oseb, ki morajo biti z njo seznanjene po sluzbeni dolZnosti
zaradi izvrievanja te pogodbe.

IPF se zavezuje, da bo svoje delavce in druge osebe, vkljugene v izvedbo dela po tej pogodbi, zavezal k
varovanju poslovnih skrivnosti ter da bo zagotovil, da se s podatki ne bodo seznanile druge osebe.

Poslovna skrivnost se mora varovati tudi po prenehanju veljavnosti pogodbe do preklica s strani
operaterja oziroma dokler podatki, ki so poslovna skrivnost, ne postanejo javno dostopni brez kritve te
dolocbe ali katerekoli druge dolocbe o varovanju poslovnih skrivnosti.

ODPOVED POGODBE

11. ¢len

Operater lahko pogodbo odpove kadarkoli brez obrazloZitve in odpovednega roka.

TRAJANJE POGODBE
12. &len

Ta pogodba se za operaterja, ki na dan uveljavitve Sporazuma Ze opravlja dejavnost razsirjanja radijskih
in TV programov, sklepa za nedolocen ¢as od dneva, ko jo podpi3eta obe pogodbeni stranki, uporablja
pa se od 1. avgusta 2018. Prvi racun po tej pogodbi bo IPF izstavil operaterju v septembru 2018 (ali
pozngje) za mesec avgust 2018.




Za operaterja, ki je pricel opravljati dejavnost razsirjanja radijskih in TV programov po uveljavitvi
Sporazuma, se ta pegodba sklepa za nedolocen ¢as od dneva, ko jo podpiseta obe pogodbeni stranki,
uporablja pa se od zacetka opravljanja dejavnosti razdirjanja radijskih in TV programov. Takemu
operaterju se na prvem ra¢unu po zacetku veljavnosti pogodbe obra¢una nadomestilo za mesece od
pri¢etka opravljanja dejavnosti raz8irjanja radijskih in TV programov, v kolikor pred podpisom pogodbe
nadomestila Se nisc bila obradunana.

13. ¢len

Pogodbenika sta soglasna, da ta pogodba preneha veljati, ¢e pride do uveljavitve novega skupnega
sporazuma oziroma do uveljavitve odlocbe Sveta za avtorsko pravo, s katero bi se Sporazum nadomestil
oziroma do spremembe tarife na drug z zakonom dolocen nacin. Pogodba se v tem primeru preneha
uporabljati z dnem, ko se uveljavi novi skupni sporazum oziroma uveljavi odiotba Sveta za avtorsko
pravo oziroma uveljavi sprememba tarife na drug z zakonom dolo¢en nacin.

Obveznost operaterja po tej pogodbi do IPF preneha tudi v primeru prenehanja dovoljenja Urada, in v
drugih, z zakonom dolocenih primerih.

Ce operatér preneha z opravljanjem dejavnosti, zaradi katere je obvezan pladevati nadomestilo po tej
pogodbi, njegova obveznost po tej pogodbi prencha. Operater je dolzan o tem obvestiti IPF najkasneje
v roku enega meseca po prenchanju, v nasprotnem primeru nosi morebitne stroske, ki bi IPF nastali
zaradi prepoznega obvestila.

USKLAJEVANJE NADOMESTILA Z INDEKSOM RASTI CEN
14. ¢&len

Pogodbenika sta soglasna, da se denarne vrednosti iz te pogodbe letno, praviloma januarja (zaCensi z
januarjem 2024 na preteklo leto 2023 in tako smiselno naprej), usklajujejo z indeksom rasti cen
Zivljenjskih potrebi€in, ki ga objavlja Statistiéni urad RS za preteklo leto, pri Eemer se IPF zaveze tako
valorizirane vrednosti po vsakokratni revalorizaciji objaviti v Uradnem listu RS in zaéno nove vrednosti
veljati za prvi naslednji mesec po objavi v Uradnem listu.

VISJA SILA

15. ¢len
Nobena pogodbena stranka ne odgovarja za neizpolnitev obveznosti iz pogodbe, ki bi nastala zaradi
vigje sile. V primeru, da katera od pogodbenih strank svoje obveznosti iz pogodbe ne more izpolniti

zaradi vigje sile, je dolZna o tem nemudoma obvestiti nasprotno pogodbeno stranko, pri ¢emer mora v
obvestilu podrobno navesti tudi vzrok visje sile.

Visja sila so tisti nepredvidljivi in nepri¢akovani dogodki, ki niso odvisni od volje pogodbene stranke
in jih stranka ni mogla ali morala pri¢akovati, prepreciti in odkloniti (npr. naravne nesrece, stavke,
vojne...).

Morebitni pogodbeni roki za izpolnitev obveznosti se v primeru nastanka vije sile podaljSajo najmanj
za Cas trajanja visje sile, v kolikor je izpolnitev e mogoca in smiselna.

VARSTVO PRED ZAHTEVKI

16. ¢len

My Ve




Pogodbeni stranki sta soglasni, da se s to pogodbo ureja zgolj materialna pravica retransmisije del iz
repertoarja IPF, k.o. v skladu z veljavnim dovoljenjem Urada, Sporazumom in to pogodbo, ne pa tudi
nadomestila in honorarji za morebitne pravice, ki zahtevajo izrecno dovoljenje imetnikov pravic in se
ne upravljajo kolektivno, oziroma se ne upravljajo preko IPF, k.o.

V okviru amejitev iz prejsnjega odstavka IPF prevzema jamcevanje za vse tiste zahtevke, ki bi jih tretje
osebe naslovile na operaterja, vendar pod pogojem, da ima operater pla¢ana vsa zapadla nadomestila do
IPF,

V skladu z zavezo iz prejinjega odstavka se IPF zaveZe, da bo postavitelja takega zahtevka nemudoma,
najpozneje pa v roku 8 dni po posredovanju zahtevka obvestil o tem, da na pasivni strani prevzema
legitimacijo za tak zahtevek, obenem pa se zaveZe v morebitnem postopku zoper operaterja nastopiti

kot stranski intervenient oziroma aktivno sodelovati v postopku na strani operaterja, ter mu povrniti vse
strodke, ki bi nastali v tem postopku, kolikor strodki ne bodo nastali zaradi neupravienega ravnanja

operaterja.
Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se zaveza po povrnitvi stroskov iz prejinjega odstavka ne nanasa
na platilo zahtevkov, za katere IPF zaradi neupravitenega ravnanja operaterja (npr. prepoznega
obvestila o prejetem zahtevku) ni mogel sodelovati v postopku, pod pogojem, da bi sodelovanje IPF v
postopku preprecilo nastanek taksnih stroskov.

KONCNE DOLOCBE

17. &len

Pogodbenika bosta skuSala vse spore, ki bi utegnili izvirati iz te pogodbe, reSevati sporazumno, v
primeru neresljivih nesoglasij pa bo o sporu odlogalo pristojno sodis¢e v Ljubljani.

18. ¢&len

Pogodba je sklenjena v dveh enakih izvodih, od katerih prejme vsak od pogodbenikov po en izvod.

V Ljubljani, dne . . \% gdne .

IPF [operater]




